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■ Projectpharma Sagl, in L u g a n o ,  CH-514.4.020.891-9,
Società a garanzia limitata (FUSC no. 74 del 19. 4. 2004, pagina
38, publ. 2219388). Statuti modificati: 19. 6. 2009. Nuovo scopo:
La consulenza, i servizi di assicurazione qualità, il controllo qua-
lità dei prodotti farmaceutici, l’esecuzione delle analisi fisico-chi-
miche e microbiologiche dei prodotti farmaceutici e cosmetici, la
ricerca e sviluppo dei prodotti farmaceutici, la farmacologia cli-
nica e monitoraggio degli studi clinici in collaborazione con le
ditte farmaceutiche, la ricerca mercato, la commercializzazione
dei prodotti e materiale di laboratorio e l’importazione ed espor-
tazione. La società può partecipare ad altre imprese, può acquis-
tare, detenere e alienare beni immobili e, in generale, esercitare
ogni attività in rapporto diretto o indiretto con lo scopo sociale.
Prestazioni accessorie a norma di statuto. Nuove comunicazioni:
Le comunicazioni della società ai soci si effettuano per iscritto o
per e-mail. Statuti modificati anche su punti non soggetti a
pubblicazione. Con dichiarazione del 19.06.2009, la società non
è soggetta alla revisione ordinaria e rinuncia a una revisione li-
mitata. Persone e firme cancellate: Mafli nata Küstner, Klara, da
Rebstein, in Bioggio, ufficio di revisione. Nuove persone iscritte o
modifiche: Zencak-Novakova, Danuse, da Lugano, in Lugano, so-
cia e gerente, con firma individuale, con 19 quote da CHF 1’000.–
[finora: cittadina ceca, in Pregassona, socia, con una quota da
CHF 19’000.–]; Zencak, Zdenek, da Lugano, in Lugano, socio e
presidente della gerenza, con firma individuale, con una quota da
CHF 1’000.– [finora: cittadino ceco, in Pregassona, socio e ge-
rente].
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